
Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobcovia na podporu svojich žalôb uvádzajú, že napadnuté
rozhodnutia porušuje článok 45 služobného poriadku, ktorý
ukladá menovaciemu orgánu vykonať povýšenie výlučne
výberom spomedzi úradníkov, po zhodnotení porovnateľných
zásluh úradníkov.

Žalobcovia tiež uvádzajú, že výklad a uplatnenie článku 13
Všeobecných vykonávacích ustanovení článku 45 služobného
poriadku Komisiou je protiprávny, keďže porušuje toto ustano-
venie, ktoré má upresniť, ako aj porušuje všeobecnú zásadu
rovnakého zaobchádzania a zákazu diskriminácie.

Žaloba podaná 29. septembra 2006 – Liotti/Komisia

(Vec F-114/06)

(2006/C 281/89)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobca: Amerigo Liotti (Senningerberg, Luxembursko)
(v zastúpení: F. Frabetti, advokát)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy žalobcu

— zrušiť zoznam povýšených úradníkov v rámci povyšovania
v roku 2005 v časti, v ktorej tento zoznam nezahŕňa meno
žalobcu, a prípadne tiež zrušiť prípravné akty k týmto
rozhodnutiam,

— subsidiárne, zrušiť pridelenie bodov na účely povýšenia za
uvedené hodnotené obdobie, najmä v nadväznosti na odpo-
rúčania výboru pre povýšenie,

— zaviazať žalovanú na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobca na podporu svojej žaloby uvádza šesť žalobných
dôvodov:

— prvý žalobný dôvod sa opiera o porušenie článku 45
služobného poriadku,

— druhý žalobný dôvod sa opiera o porušenie všeobecných
vykonávacích ustanovení uvedeného článku,

— tretí žalobný dôvod sa opiera o porušenie zákazu diskrimi-
nácie a zjavne nesprávne posúdenie,

— štvrtý žalobný dôvod sa opiera o porušenie zákazu svojvoľ-
ného postupu a zákazu zneužitia právomoci, ako aj
o porušenie povinnosti odôvodnenia,

— piaty žalobný dôvod sa opiera o porušenie zásady legi-
tímnej dôvery a pravidla „patere legem quam ipse fecisti“,

— šiesty žalobný dôvod sa opiera o porušenie povinnosti
starostlivosti.

Uznesenie Súdu pre verejnú službu zo 4. októbra 2006 –
Grunheid/Komisia

(Vec F-35/06) (1)

(2006/C 281/90)

Jazyk konania: francúzština

Predseda druhej komory nariadil výmaz veci.

(1) Ú. v. EÚ C 143, 17.6.2006.
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